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1: The art of storytelling 
Peter Guber, “Four Truths of the Storyteller” (From the December 2007 issue of The Business 
Harvard Review): 
Every storyteller is in the expectations-management business and must take responsibility for leading 
listeners effectively through the story experience, incorporating both surprise and fulfillment. At the 
end of the story, listeners should think, “We never expected that—but somehow, it makes perfect 
sense.” Thus, a great story is never fully predictable through foresight—but it’s projectable through 
hindsight. 
 
Nancy Lamb, The Art and Craft of Storytelling, 88-89: 
Like Hansel and Gretel, even in the simplest story you must drop enough crumbs for the reader to 
follow so the ending is a logical outgrowth of the path you have traveled through the book… The 
ending of your story… needs to be the inescapable outcome of plot lines and promises you have set 
up throughout the book. 

2: The first encounter 
Genesis 24:61-67 

(61) Then Rebekah and her maids arose, mounted 

the camels, and followed the man. So the servant 

took Rebekah and went his way.  

(62) Isaac had just come back from the vicinity of 

Beer-lahai-roi, for he was settled in the region of 

the Negeb. (63) And Isaac went out walking in the 

field toward evening and, looking up, he saw 

camels approaching.  

(64) Raising her eyes, Rebekah saw Isaac. She 

alighted from the camel (65) and said to the 

servant, “Who is that man walking in the field 

toward us?” And the servant said, “That is my 

master.” So she took her veil and covered herself.  

 

(66) The servant told Isaac all the things that he 

had done.  

(67) Isaac then brought her into the tent of his 

mother Sarah, and he took Rebekah as his wife. 

Isaac loved her, and thus found comfort after his 

mother’s death. 

 ס״ז-בראשית כ״ד:ס״א 

ם רִבְק  ֨)סא( וַת    רְכ ַ ֗ה וְנַעֲרתֹ  ֜ ק  עַל־  ֙בְנ ה ֙ יה  וַת ִ
מַל ִ  לַ ֔הַג ְ ֵּ אִ ֣כְנ ה אַחֲרֵּ ֖ים וַת  ק ַ ֑ י ה  ע  ֥ישׁ וַי ִ ד  ֛ח ה  ב 

ת־רִבְק   ֵּלַַֽךְ׃ ֖א   ה וַי 
ק אֵּ ֔א מִב  ֣ב    ֙)סב( וְיִצְח  ו א  ֥י וְה ֑ י ראִֹ ֖ר לַחַ ֥ וֹא ב ְ

א  ֖יוֹשֵּׁ  ֵּצֵּ ֥ב ב ְ ץ הַנ  ַֽג ב׃ )סג( וַי  ש  ֛א יִצְח  ֥ ר  ו חַ ֥ק ל 
ד   ש    ש    ֑וֹת ע  ֣ה לִפְנ֖ב ַ ב וַי ִ ינ יו֤ר  ַ ֙א עֵּ ֵּ֔וַי  ה ֥ רְא וְהִנ 
אִַֽים׃ ֖גְמַל ִ   ים ב  

ש     ה ֤)סד( וַת ִ ינ   ֙א רִבְק  ת־עֵּ ֵּ ֔ א  ת־יִצְח  ֖ יה  וַת  א א  ק ֑ ר 
 ֹ פ  עַ ֖וַת ִ ֹ ֥ל מֵּ ַֽל׃ )סה( וַת  ע  ֣ל הַג  מ  ל־ה  ר א  ד  ֗אמ  ב 

אִ  ז ה ֤ מִַֽי־ה  ה ֤הַהלֵֹּ   ֙ישׁ הַל   ד  ש    אתֵּ  ֙ךְ ב ַ נו   ֔לִקְר 
 ֹ ע  ֥וַי  ר ה  ד ה ֖אמ  ק ַ ֑ ו א אֲדנִֹ ֣ב  עִ ֥י וַת ִ ַֽס׃ ֖ח הַצ   תְכ    יף וַת ִ
 

ֵּ )סו(  ע  ֥ וַיְסַפ  ד לְיִצְח  ֖ ר ה  רִ ֥ק אֵּ ֑ב  ב  ל־הַד ְ ים ֖ ת כ  
ַֽה׃  ֥אֲשׁ   ש    ר ע 

אֹ ֗ה  יִצְח  ֣ )סז( וַיְבִא   ה ֙ ק ה  ר   ֙הֱל  ק ַ ֔ה אִמ  ֣ש   ח ֧וֹ וַי ִ
ת־רִבְק   הִי־ל֛א  ב  ֖וֹ לְאִשׁ   ֥ה וַת ְ נ  חֵּ ֑ ה וַי  אֱה  ם ֥ה  וַי ִ

ַֽוֹ׃ )פ( ֥ ק אַחֲרֵּ ֖יִצְח    י אִמ 
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3: The well and the field  

Genesis 16:6-15 

(6) Abram said to Sarai, “Your maid is in your 

hands. Deal with her as you think right.” Then Sarai 

treated her harshly, and she ran away from her.  

(7) An angel of the LORD found her by a spring of 

water in the wilderness, the spring on the road to 

Shur, (8) and said, “Hagar, slave of Sarai, where 

have you come from, and where are you going?” 

And she said, “I am running away from my mistress 

Sarai.” (9) And the angel of the LORD said to her, 

“Go back to your mistress, and submit to her harsh 

treatment.” (10) And the angel of the LORD said to 

her, “I will greatly increase your offspring, And 

they shall be too many to count.” (11) The angel of 

the LORD said to her further, “Behold, you are with 

child And shall bear a son; You shall call him 

Ishmael, For the LORD has paid heed to your 

suffering. (12) He shall be a wild ass of a man; His 

hand against everyone, And everyone’s hand 

against him; He shall dwell alongside of all his 

kinsmen.” (13) And she called the LORD who 

spoke to her, “You Are El-roi,” by which she 

meant, “Have I not gone on seeing after He saw 

me!” (14) Therefore the well was called Beer-lahai-

roi; it is between Kadesh and Bered.— (15) Hagar 

bore a son to Abram, and Abram gave the son that 

Hagar bore him the name Ishmael. 

 ט״ו -בראשית ט״ז:ו׳

 ֹ ר אַבְר  ֨)ו( וַי  רַ ֜אמ  ל־ש   ֵּ֗ם א  ךְ ֤י הִנ  תֵּ פְח    ֙ה שִׁ
י דֵּ  י־ל  ֔ב ְ ינ  ֣ה  הַט  ֖ךְ עֲש ִ עֵּ עַנ  ֑ וֹב ב ְ רַ ֣ יִךְ וַת ְ י  ֔ה  ש  
בְרַ  ׃  ֖ וַת ִ נ ַֽיה   ח מִפ  

א   יִם  ֖הַמ ַ  ין֥ה עַל־עֵּ ֛ ךְ יְהו  ֧ ה  מַלְאַ ֞ )ז( וַַֽי ִמְצ 
דְב    ִ מ  ַ עַ ֑ ב  ד  ֖ר עַל־ה  ךְ שַֽׁו ר׃ )ח( וַי אֹמַ ֥ יִן ב ְ ר  ֗ר 
ג   פְחַ ֞ ה  רַ ֥ ר שִׁ ַֽי־מִז   ֛ת ש   נ ה  ֣ את וְא  ֖ה ב  ֥ י אֵּ
לֵּ  ֹ ֑תֵּ נֵּי֕ כִי וַת  ְ ר מִפ  רַ  ֙אמ  בִרְת ִ ֣ ש   נכִֹ ֔י ג ְ י  ֖י א 

 ֹ רַַֹֽחַת׃ )ט( וַי  ה  ֤ב  ר ל  ה  ֔ ךְ יְהו  ֣מַלְאַ   ֙אמ 
ֵּ שׁ֖  בִרְת  ל־ג ְ ׃  ֥ י ת ַ ֖ךְ וְהִתְעַנ ִ ֑ו בִי א  ַֽיה  חַת י ד 

 ֹ ה  ֤ )י( וַי  ר ל  ה  ֖ה אַרְב   ֥ ה הַרְב   ֔ךְ יְהו  ֣ מַלְאַ   ֙אמ 
ת־זַרְעֵּ  פֵּ ֥ךְ וְלֹ ֑א  ֹ ֖א יִס   רַֹֽב׃ )יא( וַי  ר ֤ר מֵּ אמ 

ה   ר  ֥ ה הִנ   ֔ךְ יְהו  ֣ מַלְאַ  ֙ל  ֵּ ֣ה וְילַֹ ֖ךְ ה  ן  ֑דְת ְ ב 
ר   מוֹ ֤וְק  עֵּ  ֙את שְׁ מ  מַ אל ֔ יִשְׁ ַֽי־שׁ  ִ ה  ֖ ע יְהו  ֥כ 

נְיֵַּֽךְ׃ )יב( וְה  ל־ע  ד  ֣ פ    ֙ו א יִהְי ה ֤א  א א  וֹ  ֣ם י ד֔ר 
 ֹ ֹ ֥ל וְיַ֔בַכ  נֵּ֑ל ב  ֖ד כ  ְ ח  ֥ וֹ וְעַל־פ  ל־א  ַֹֽן׃  ֖י כ  כ  יו יִשְׁ

קְר   ם־יְהו ה ֤ )יג( וַת ִ בֵֹּ   ֙א שֵּׁ ל  ֣ הַד  ה  ֖ יה  אַת   ֔ר אֵּ
מְר  ֣ י כ ִ ֑ל רֳאִ אֵּ֣  אִ ֛ם הֲלֹ ֥ה הֲגַ ֗י אַֽ  יתִי ֖ ם ר 

ן֥אַחֲרֵּ  ֵּ ר   ֙ י ראִַֹֽי׃ )יד( עַל־כ  אֵּ ֣ק  א  ר ֔ א לַב ְ ר  ֥ב ְּ
ֵּי ֑י ראֹ  ֖לַחַ  דֵּ ֥ הִנ  ין־ק  ד׃ )טו(  ֥שׁ ו בֵּ ֖ה בֵּ ַֽר  ין ב  
 ֵּ ג  ֧וַת  ד ה  ֵּ ֖ר לְאַבְר  ֛ ל  קְר  ֑ם ב  ם־֧א אַבְר  ֨ן וַי ִ ם שׁ 
נ ר־י לְד  ֛ב ְ ג  ֥וֹ אֲשׁ  ַֽאל׃ ֖ ה ה  עֵּ מ   ר יִשְׁ

 
 

 

Genesis 23:19-20 

(19) And then Abraham buried his wife 

Sarah in the cave of the field of 

Machpelah, facing Mamre—now 

Hebron—in the land of Canaan. (20) Thus 

the field with its cave passed from the 

Hittites to Abraham, as a burial site. 

 

 כ׳-בראשית כ״ג:י״ט

ן י־כֵּ בַ  ֩)יט( וְאַחֲרֵּ ה  ֨ק  ר  ֜ר אַבְר  ת־ש   ת  ֣ם א  ל־֗ה אִשְׁ וֹ א 
רַ  ד  ת ֞מְע  ל   ה֧ש ְּ ֵּ כְפ  ַ נֵּ֛ הַמ  ְ בְר֣א הִ ֖ י מַמְרֵּ ֥ה עַל־פ  וֹן  ֑וא ח 
א   נ ַֽעַן׃ )כ( וַי   ֖ ב ְ ְ ץ כ  ם ֨ר  ד  ק  ָּׂ ר   ה֜הַש   ע  ְ ר־ב  ֧ וְהַמ  וֹ ֛ה אֲשׁ 

ה   אֵּ ֑ם לַאֲחֻז ַת־ק  ֖לְאַבְר  ר מֵּ ַֽת׃ )ס( ֖ ב  נֵּי־חֵּ  ת ב ְ
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4. Future wells and fields 
Genesis 26:12-13 

(12) Isaac sowed in that land and reaped a 

hundredfold the same year. The LORD 

blessed him, (13) and the man grew richer 

and richer until he was very wealthy: 

 י״ג-בראשית כ״ו:י״ב

זְרַ  ק֤)יב( וַי ִ א   ֙ע יִצְח  ץ הַהִ ֣ ב   נ  ֛וא וַי ִמְצ  ֔ר  שׁ   ַ וא  ֖ה הַהִ ֥א ב 
א   רִ ֣ מֵּ ע  רֲכֵּ ֑ ה שְׁ יְב  גְד ַ ֖ ים וַַֽ אִ ֖הו  יְהו ַֽה׃ )יג( וַי ִ ֵּ ֑ ל ה  ךְ ֤ישׁ וַי  ל 

לוֹךְ  ַֽי־ג דַ ד ֥ל עַ ֔וְג דֵּ  ֙ה  ִ  ל מְאַֹֽד׃ ֖כ 
 

 

Genesis 26:18-24 

(18) Isaac dug anew the wells which had been dug 

in the days of his father Abraham and which the 

Philistines had stopped up after Abraham’s death; 

and he gave them the same names that his father 

had given them.  

(19) But when Isaac’s servants, digging in the 

wadi, found there a well of spring water, (20) the 

herdsmen of Gerar quarreled with Isaac’s 

herdsmen, saying, “The water is ours.” He named 

that well Esek, because they contended with him. 

(21) And when they dug another well, they 

disputed over that one also; so he named it Sitnah. 

(22) He moved from there and dug yet another 

well, and they did not quarrel over it; so he called 

it Rehoboth, saying, “Now at last the LORD has 

granted us ample space to increase in the land.” 

(23) From there he went up to Beer-sheba.  

(24) That night the LORD appeared to him and 

said, “I am the God of your father Abraham. Fear 

not, for I am with you, and I will bless you and 

increase your offspring for the sake of My servant 

Abraham.” 

 כ״ד-בראשית כ״ו:י״ח

ב יִצְח  ֨)יח( וַי    ֹ ֜שׁ  ַחְפ  רֹ ֣ ק וַי  אֵּ ת־ב ְ ת  ֣ ר ׀ א 
ַֽפְרו  ֤יִם אֲשׁ  ֗ הַמ ַ  י ֙ר ח  ימֵּ ה   ֙ ב ִ בִ ֣אַבְר  יו  ֔ם א 

מ ת ִ ֣וַיְסַת ְ לִשְׁ ְ ה  ֣י מ֖ים אַחֲרֵּ ֔ו ם פ  ם ֑וֹת אַבְר 
קְר   ה  ֤וַי ִ מ ֙ןא ל  מֹ ֔שֵּׁ ֵּ שׁ  ַ ר  ֕ וֹת כ  ר־ק  ה  ֥ת אֲשׁ  ן  ֖א ל 
בִַֽיו׃    א 

ר ְ ַחְפ  ַֽי־יִצְח  ֥)יט( וַי  נ   ֖ ו  עַבְדֵּ ַ מְצְאו ־֨חַל וַי ִ ֑ק ב 
אֵּ שׁ֔   ַֽים׃ )כ( וַי  רִ ֥ ר מַ ֖ם ב ְ ר  ֗ י גְר  ֣יבו  רעֵֹּ ֜יִם חַי ִ

אמֹ ֛י יִצְח  ֥עִם־רעֵֹּ  קְר  ֑ נו  הַמ   ֣ ר ל  ֖ק לֵּ א  ֤יִם וַי ִ
ר אֵּ ַֽם־הַב ְ ק כ ִ עֵּ֔  ֙שֵּׁ ק֥ש   ְ ַֽוֹ׃ )כא(  ֖י הִַֽתְעַש   ו  עִמ 
רו   ְ ַחְפ  אֵּ  ֙וַַֽי  ת וַי  רִ ֔ ר אַח  ֣ ב ְ ל  ֖ר  יה   ֑יבו  ג ַם־ע 
קְר   מ  ֥וַי ִ ֵּ ֖ א שְׁ טְנ ַֽה׃ )כב( וַי עְַת  ם ֗ק מִשׁ   ֣ה  ש ִ
רֹ אֵּ  ֙וַי ַחְפ  ת וְלֹ ֔ ר אַח  ֣ ב ְ ב֥ ר  ל  ֖א ר  קְר  ֑ו  ע  א  ֤ יה  וַי ִ
ה   מ  ֹ ֔רְחבֹ ֙שְׁ ַֽי־עַת   ֗וֹת וַי  ִ ר כ  ה  ֛יב יְהו  ֧ ה הִרְחִ ֞אמ 
רִ ֖ל   ַ֥נו  ו פ  ץ׃ )כג( וַי  ַֽר  א  אֵּ ֖עַל מִשׁ   ֥ינו  ב  ר  ֥ם ב ְ

ַֽבַע׃   שׁ 
ֵּר   ל  ֨ )כד( וַי  ל ַ   ֙יו יְהו ה ֤א אֵּ ַ ה הַה ֣ב  ו א ֔יְל 

 ֹ נכִֹ ֕וַי  ר א  ה  ֖י אֱלהֵֹּ ֕ אמ  בִ ֣י אַבְר  יך  אַל־ ֑ם א 
א  יר  ך   ֙ת ִ ַֽי־אִת ְ ִ נֹ   ֣כ  ַֽרַכְת ִ ֔ א  יתִ  ֙יך  ֙כִי ו בֵּ ֵּ י  ֣ וְהִרְב 

ַֽת־זַרְעֲך   עֲב ֔א  ה  ֖ב ַ ַֽי׃ ֥ו ר אַבְר   ם עַבְד ִ
 

 

Genesis 25:27-28 

(27) When the boys grew up, Esau became a skillful 

hunter, a man of the outdoors; but Jacob was a mild 

man who stayed in camp. (28) Isaac favored Esau 

because he had a taste for game; but Rebekah 

favored Jacob. 

 כ״ח-בראשית כ״ה:כ״ז

לו   גְד ְ י ִ רִ  ֙)כז( וַַֽ ע  ש   ֣ים וַיְהִ ֔הַנ ְ עַ  ֥ישׁ ידֵֹּ ֛ ו אִ ֗י עֵּ
ד  ֣יִד אִ ֖צַ  ב  ֖ם ישֵֹּׁ ֔ישׁ ת   אִ֣  ֙ה וְיַעֲקבֹ֑ישׁ ש  

לִַֽים׃ )כח( וַי  אֱהַ  ש   ֛ב יִצְח  ֥ אהֹ  ת־עֵּ ו  ֖ק א 
י־צַ  פִ ֣ כ ִ ַֽת־יַעֲקַֹֽב׃ ֥ה אהֹ  ֖יו וְרִבְק  ֑ יִד ב ְ ת א   ב 

 

 

https://www.sefaria.org/Genesis.26.12-13
https://www.sefaria.org/Genesis.26.12-13
https://www.sefaria.org/Genesis.26.18-24
https://www.sefaria.org/Genesis.26.18-24
https://www.sefaria.org/Genesis.25.27-28
https://www.sefaria.org/Genesis.25.27-28


4 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5: Camels 
Genesis 24:14-28 

 (14) let the maiden to whom I say, ‘Please, lower 

your jar that I may drink,’ and who replies, 

‘Drink, and I will also water your camels’—let 

her be the one whom You have decreed for Your 

servant Isaac. Thereby shall I know that You have 

dealt graciously with my master.”  

 

(15) He had scarcely finished speaking, when 

Rebekah, who was born to Bethuel, the son of 

Milcah the wife of Abraham’s brother Nahor, 

came out with her jar on her shoulder…(17) The 

servant ran toward her and said, “Please, let me 

sip a little water from your jar.” (18) “Drink, my 

lord,” she said, and she quickly lowered her jar 

upon her hand and let him drink. (19) When she 

had let him drink his fill, she said, “I will also 

draw for your camels, until they finish drinking.” 

(20) Quickly emptying her jar into the trough, she 

ran back to the well to draw, and she drew for all 

his camels… 

 

(22) When the camels had finished drinking, the 

man took a gold nose-ring weighing a half-shekel, 

and two gold bands for her arms, ten shekels in 

weight. (23) “Pray tell me,” he said, “whose 

daughter are you? Is there room in your father’s 

house for us to spend the night?” (24) She replied, 

“I am the daughter of Bethuel the son of Milcah, 

whom she bore to Nahor.” (25) And she went on, 

“There is plenty of straw and feed at home, and 

also room to spend the night.”  

(26) The man bowed low in homage to the LORD 

(27) and said, “Blessed be the LORD, the God of 

my master Abraham, who has not withheld His 

steadfast faithfulness from my master. For I have 

been guided on my errand by the LORD, to the 

house of my master’s kinsmen.” (28) The maiden 

ran and told all this to her mother’s household. 

 כ״ח-דבראשית כ״ד:י״

י   ל  ֤ ר אמַֹ ֨ אֲשׁ   ֗ה הַַֽנ ַעֲר  ֣ )יד( וְה  י־   ֙יה  ֙ ר אֵּ ִ הַט 
ךְ ֤נ   ת    ֙א כַד ֵּ שְׁ מְר  ֔וְא  תֵּ ֣ ה וְא  ה וְגַם־ ֔ה שְׁ

מַל    ק  ֖ג ְ ך   ֙חְת   ֙ ה  הכַֹ ֤ ה אתֹ  ֑יך  אַשְׁ   ֣לְעַבְד ְ
דַ ֣ ק ו ב  ֔לְיִצְח   ש ִ ֔ ה  אֵּ י־ע  ד֖ח  ית  ֥ע כ ִ עִם־ ס 
 אֲדנִַֹֽי׃  

 
ם֗)טו( וַַֽיְהִי־ה  ר  ל    ֮ו א ט  ִ ר֣כ  ֵּ ֵּ ֒ה לְדַב  ה ֧ וְהִנ 

ה ֤את אֲשׁ  ֗ ה יצֵֹּ ֣רִבְק   ד  ן־ ֣לִבְתו אֵּ  ֙ר יֻל ְ ל ב  
ת נ ח ֥ה אֵּ ֔ מִלְכ    ה  ֣וֹר אֲחִ ֖שׁ  ה   ֖ ם וְכַד   ֑י אַבְר 

ַֽה   כְמ  ָּׂ)יז( ...עַל־שִׁ ץ֥וַי  ע    רָּׂ את  ֖ה  ד לִקְר  ה   ֑ב 
 ֹ ר ֕וַי  ַֽךְ׃ ֖א מְעַט־מַ ֛ ינִי נ  ֥הַגְמִיאִ אמ  ד ֵּ ַ יִם מִכ 

 ֹ תֵּ ֖ )יח( וַת  ר שְׁ מַה  י ֑ ה אֲדנִֹ ֣ אמ  ֹ  ר֗וַת ְּ ד  ֧וַת  ר 
ד    ַ ֵֽהו  ה   ֖ה  עַל־י ד  ֛כ  ק  ְּ ש  ַ כַ וַת  ל  ֖׃ )יט( וַת ְ

קתֹ ְּ הַש  ֹ  וֹ ֑לְּ ר ג ַ ֗וַת  א   ֙יך  ֙ם לִגְמַל   ֤אמ  שְׁ ב  ֔א 
ל  ֥עַ  ַֹֽת׃ )כ( ֖ד אִם־כ ִ ת  מַה  ו  לִשְׁ עַ  ר֗וַת ְּ ר  ֤וַת ְ

ה   ד   ַ ֹ   ֙כ  ל־הַשׁ  ת ֔א  ָּׂ ק  ץ֥וַת  אֵּ ֛ע  רָּׂ ַֽל־הַב ְ ר  ֖ וֹד א 
אֹ  אַ ֑לִשְׁ שְׁ ַֽיו֖ב וַת ִ מַל   ל־ג ְ    ...ב לְכ 

 
אֲשׁ  ֗ )כב( וַיְהִ  ַ ל  ֨י כ  ים֤ר כ ִ מַל ִ ת   ֙ו  הַג ְ וֹת ֔לִשְׁ

ק ַ  אִישׁ ֤וַי ִ ל֖ ב ב   ֔ז ם ז ה  ֣נ  ֙ח ה  ק  נֵּ ֑קַע מִשְׁ י ֤וֹ ו שְׁ
ר  ֔ עַל־י ד   ֙צְמִידִים ַֽם׃ ֖ה ז ה  ֥ יה  עֲש   ל  ק  ב מִשְׁ
 ֹ ר֙)כג( וַי  ת־מִ   ֙אמ  י  ֑א לִ ֖ ידִי נ  ֥ת ְ הַג ִ ֔י אַ ֣ב ַ

בִ ֧הֲיֵּ  ית־א  ֵּ ק֛שׁ ב  לִַֽין׃ )כד(  ֖וֹם ל  ֥יךְ מ  נו  ל 
 ֹ ל  ֣וַת  ר אֵּ תו אֵּ ֔אמ  ת־ב ְ נֹ ֖ יו ב ַ ן־ ֑ל א  כִי ב  
ֹ ה ֖ר י לְד  ֥ה אֲשׁ  ֕ מִלְכ    ר  ֣ לְנ חַֽוֹר׃ )כה( וַת  אמ 
ל   ם־ת   יו ֔אֵּ פ  ֥ג ַ סְּ ם־מ  ן ג ַ ָּׂ ֣וֹא רַ ֖ ב  מ  ם־ ֑ב ע  נו  ג ַ
ק לֵֽו ן׃֖מָּׂ   וֹם לָּׂ

 ֹ ק  אִ ֣)כו( וַי ִ ת ַ ֔ד ה  שְׁ יהו ַֽה׃ )כז( ֖ ישׁ וַי ִ חו  לַַֽ
 ֹ ר֗וַי  ר ב   י  ֙ו ךְ יְהו ה ֤אמ  ה  ֣ אֲדנִֹ   ֙אֱלהֵֹּ ם ֔י אַבְר 
זַ אֲ֠  ר לַֹֽא־ע  ד  ב ֥שׁ  עִ ֖וַאֲמִת   וֹ ֛חַסְּ י  ֑ם אֲדנִֹ ֣וֹ מֵּ

נכִֹ  ד   ֗א  ַ ךְ ֙ י ב  ֵּ ֔ נִי יְהו  ֣ נ חַ   ֙ר  י אֲדנִַֹֽי׃  ֥ ית אֲחֵּ ֖ה ב 
ָּׂ )כח(  ץ֙וַת  ג ֵּ  ֔הַַֽנ ַעֲר   ֙רָּׂ ַ ה   ֑ ית אִמ   ֣ד לְבֵּ ֖ וַת 
רִ  ב  ד ְ ַ ה׃ ֖ כ  ַֽל   אֵּ  ים ה 
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6: Abrahamic echoes 
Genesis 18:2-8 

(2) Looking up, he saw three men standing near 

him. As soon as he saw them, he ran from the 

entrance of the tent to greet them and, bowing 

to the ground, (3) he said, “My lords, if it please 

you, do not go on past your servant. (4) Let a 

little water be brought; bathe your feet and 

recline under the tree. (5) And let me fetch a 

morsel of bread that you may refresh 

yourselves; then go on—seeing that you have 

come your servant’s way.” They replied, “Do as 

you have said.” (6) Abraham hastened into the 

tent to Sarah, and said, “Quick, three seahs of 

choice flour! Knead and make cakes!” (7) Then 

Abraham ran to the herd, took a calf, tender and 

choice, and gave it to a servant-boy, who 

hastened to prepare it. (8) He took curds and 

milk and the calf that had been prepared and set 

these before them; and he waited on them under 

the tree as they ate. 

 ח׳ - בראשית י״ח:ב׳

ש     ינ יו֤)ב( וַי ִ ַ ֙א עֵּ ֵּה ֔וַי  לשֹׁ   ֙רְא וְהִנ  ים  ֔ה אֲנ שִׁ ֣שְׁ
בִ  ל  ֖ נִצ   ַ֑ים ע  ם֤רְא וַי   ֗יו וַי  את  ץ לִקְר  תַח  ֣מִפ    ֙ר 
אֹ  ת ַ ֔ ה  שְׁ ל וַי ִ ה׃ )ג( וַי אֹמַ ֖ ה  ַֽרְצ  י אִם־ ֗ אֲדנֹ  ר  ֑ חו  א 
צ  ֨נ   ן֤ א מ  ינ  ֙אתִי חֵּ עֵּ עַ ֖א תַעֲבֹ ֥ יך  אַל־נ  ֔ ב ְ ל  ֥ר מֵּ

ַֽח־נ   ַֽך ׃ )ד( יֻק ַ ו   ֖יִם וְרַחֲצ֔א מְעַט־מַ ֣ עַבְד  
יכ   עֲנ֑רַגְלֵּ קְח  ֥ ו  ת ַ ֖ם וְהִַֽשׁ   ַֽץ׃ )ה( וְא  עֵּ ה  ֨ חַת ה 
ם וְסַעֲד֜פַת־ל   כ ם֤ח  עֲבֹ ֣ אַחַ  ֙ו  לִב ְ ַ ַֽי־עַל־ ֔ ר ת  ִ רו  כ 

 ֵּ כ  ֖עֲבַרְת   ן ֥כ  ֹ ֑ם עַַֽל־עַבְד ְ ֵּ ֔אמְר֣ם וַי  עֲש   ֥ו  כ  ַ ה ֖ ן ת 
אֲשׁ   ַ ׃ )ו( וַיְמַהֵּ ֥כ  ַֽרְת   ַ ב  ה  ֧ ר ד ִ אֹ ֛ר אַבְר  ה  ֖ם ה  הֱל 

ר   ל־ש   ֹ ֑א  ר מַהֲרִ ֗ ה וַי  לֹ ֞אמ  מַח  ֣ק   ֙שׁ סְאִים֤י שְׁ
ת לסֹ֔  י וַעֲש ִ ֖ל  ק  ֥ו שִׁ ל־הַב   ץ  ֣ר ר  ֖ י עֻגַֽוֹת׃ )ז( וְא 

ה   ק ַ ֑אַבְר  ק  ֨ם וַי ִ ן־ב   ֵּ  ֙ךְ ו טוֹב֤ר רַ ֜ח ב   ל־ ֣וַי ִת  ן א 
ק ַ ֥ר לַעֲש  ֖ עַר וַיְמַהֵּ ֔ הַנ ַ  מְא  ֨וֹת אתַֹֽוֹ׃ )ח( וַי ִ ה  ֜ח ח 
ל   ר֗וְח  ק  ן־הַב   ש   ֣ אֲשׁ   ֙ב ו ב  ֵּ ֔ר ע  ם  ֑ן לִפְנֵּיה  ֖ ה וַי ִת 

יה  ֧וְהַֽו א־עמֵֹּ  עֵּ ֥ ם ת ַ ֛ד עֲלֵּ ַֽלו ׃֖ חַת ה   ץ וַי אֹכֵּ

 
Genesis 24:57-60 

(57) And they said, “Let us call the girl and 

ask for her reply.” (58) They called Rebekah 

and said to her, “Will you go with this man?” 

And she said, “I will.” (59) So they sent off 

their sister Rebekah and her nurse along with 

Abraham’s servant and his men. (60) And 

they blessed Rebekah and said to her, “O 

sister! May you grow Into thousands of 

myriads; May your offspring seize The gates 

of their foes.” 

 ס׳-"זבראשית כ״ד:נ

אֲל   ֑א לַַֽנ ַעֲר  ֣ ו  נִקְר  ֖)נז( וַי אֹמְר ׃  ֖ וְנִשְׁ ַֽיה  ִ ת־פ  ה א 
קְרְא  ה ֤)נח( וַי ִ ל  ֣וַי אֹמְר ֙ו  לְרִבְק  לְכִ ֔ו  אֵּ י עִם־֖ יה  הֲתֵּ

אִ  ֹ ֑ ישׁ הַז   ֣ ה  ח ֖ה וַת  ל ְ ַֽךְ׃ )נט( וַַֽיְשַׁ לֵּ ר אֵּ ת־ ֛אמ  ו  א 
נִקְת   ֖אֲחתֹ    ה ֥רִבְק   ת־מֵּ ת־ע  ֑ם וְא  ה  ֥ה  וְא  ד אַבְר  ם ֖ ב 

רֲכ ַֽיו׃ )ס( וַיְב  ת־אֲנ שׁ  ה ֤ וְא  ת־רִבְק  ֹ  ֙ו  א  ה   ֔אמְרו  ל  ֣וַי 
ב  ֣י לְאַלְפֵּ ֖ת ְ הֲיִ ֥נו  אַ ֕אֲחתֵֹּ  ת ֖ ךְ אֵּ ֔ שׁ זַרְעֵּ ֣ה וְיִירַ ֑ י רְב 
ַֽיו׃ שַׁ֥   עַר ש נְֹא 

 
Genesis 12:1 

(1) The LORD said to Abram, “Go forth from 

your native land and from your father’s house 

to the land that I will show you. 

 בראשית י״ב:א׳ 

 ֹ ר יְהו ה ֤ )א( וַי  ל־אַבְר   ֙אמ  ךְ־לְך  ֔א  אַרְצְך   ֛ם ל   ֥מֵּ
ך   ַֽוֹלַדְת ְ ֵּ  ֖ו מִמ  בִ ֣ו מִב  א  ֑ ית א  ל־ה  ץ אֲשׁ  ֖ יך  א  ר  ֥ ר 
ַֽך  ׃   אַרְא 

 

https://www.sefaria.org/Genesis.18.2-8
https://www.sefaria.org/Genesis.18.2-8
https://www.sefaria.org/Genesis.24.50-60
https://www.sefaria.org/Genesis.24.50-60
https://www.sefaria.org/Genesis.12.1
https://www.sefaria.org/Genesis.12.1


6 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7: Raising eyes 
Genesis 13:10 

(10) Lot looked about him and saw how well 

watered was the whole plain of the Jordan, all of 

it—this was before the LORD had destroyed 

Sodom and Gomorrah—all the way to Zoar, like 

the garden of the LORD, like the land of Egypt. 

 בראשית י״ג:י׳

א־ל ינ  ֣)י( וַי ִש    ת־עֵּ כ ַ  ֙יו וַי רְַא ֗ וֹט א  ִ ל־כ  ת־כ   ר ֣ א 
ַרְד ֵּ  ק  ֖ י כֻל   ֥ן כ ִ ֔הַי  חֵּ ֣ה לִפְנֵּ֑ה  מַשְׁ ת־ ֗ת יְהו  ֣ י ׀ שַׁ ה א 
ת־עֲמרֹ   ֙סְדםֹ גַן־יְהו ה ֔וְא  ְ א   ֙ה כ  ץ מִצְרַ ֣ כ ְ יִם  ֔ר 
אֲֹכ    ה צַֹֽעַר׃ ֖ ב 

 

Genesis 18:2 

(2) Looking up, he saw three men 

standing near him… 

 בראשית י״ח:ב׳ 

ש     ינ יו֤)ב( וַי ִ ַ ֙א עֵּ ֵּה ֔וַי  לשֹׁ   ֙רְא וְהִנ  בִ ֔ה אֲנ שִׁ ֣שְׁ ים ֖ים נִצ  
ל    ...יו֑ע 

 

Genesis 22:4 

(4) On the third day Abraham looked up and 

saw the place from afar. 

 בראשית כ״ב:ד׳ 

י   ַ לִישִׁ ֣)ד( ב  ְ ש    ֗ וֹם הַשׁ  ה   א ֨י וַי ִ ינ  ֧אַבְר  ת־עֵּ יו  ֛ם א 
ַ ק֥וַי  ת־הַמ   חַֹֽק׃֖רְא א  ר   וֹם מֵּ

 

Genesis 22:13 

(13) When Abraham looked up, his eye fell 

upon a ram, caught in the thicket by its horns. 

So Abraham went and took the ram and offered 

it up as a burnt offering in place of his son. 

 בראשית כ״ב:י״ג 

ש    )יג  ה  ֨( וַי ִ ינ  ֜א אַבְר  ת־עֵּ ֵּה־אַ  ֙יו וַי רְַא ֗ ם א  יִל  ֔וְהִנ 
בַ ֥ר נ אֱחַ ֕ אַחַ  ס ְ ַ קַרְנ  ֖ז ב  ֵּ ֑ךְ ב ְ ם֤יו וַי  ה  ךְ אַבְר  ק ַ  ֙ל  ח  ֣וַי ִ

אַ  ת־ה  נַֽוֹ׃ ֥ ה ת ַ ֖ הו  לְעלֹ  ֥יִל וַי עֲַלֵּ ֔ א   חַת ב ְ

 
 8: A missing type scene 

Genesis 29:10-13 

 (10) And when Jacob saw Rachel, the 

daughter of his uncle Laban, and the flock of 

his uncle Laban, Jacob went up and rolled the 

stone off the mouth of the well, and watered 

the flock of his uncle Laban. (11) Then Jacob 

kissed Rachel, and broke into tears. (12) Jacob 

told Rachel that he was her father’s kinsman, 

that he was Rebekah’s son; and she ran and 

told her father.  

 

(13) On hearing the news of his sister’s son 

Jacob, Laban ran to greet him; he embraced 

him and kissed him, and took him into his 

house. He told Laban all that had happened, 

 י״ג-׳יבראשית כ״ט:

ר֡)י( וַיְהִ  אֲשׁ  ַ א   ֩י כ  חֵּ ֜ה יַעֲקֹ ֨ר  ת־ר  ן֗ב א  ב  ת־ל    ֙ל ב ַ
ת־צֹ ֔אִמ  י ֣ אֲחִ  ב  ֥וֹ וְא  ג ַ ֑י אִמ  ֣ ן אֲחִ ֖אן ל  ב  ֗שׁ יַעֲקֹ ֣וֹ וַי ִ
א  ֤וַי    ת־ה  ן֙ג ל א  עַל  ֙ב  אֵּ ֣ פ ִ  ֙מֵּ ַ֔ י הַב ְ ת־צֹ ֕ר וַי  קְ א  אן  ֥ שְׁ
ב   ַ ֥ן אֲחִ ֖ל  שׁ  ַֽוֹ׃ )יא( וַי ִ חֵּ ֖ק יַעֲקֹ ֥י אִמ  ש    ֑ב לְר  א  ֥ל וַי ִ

ת־קלֹ ַג ֵּ ֖א  ׃ )יב( וַי  ֵַּֽבְך ְ חֵּ ב ֜ד יַעֲקֹ ֨ וֹ וַי  י  ֤ י אֲחִ ֣ל כ ִ ֗לְר 
בִ  ן־רִבְק  ֥ו א וְכִ ה֔   ֙יה  ֙א  ג ֵּ ֖ו א וַת   ֑ה ה ֖י ב  ַ ץ וַת  ד  ֥ר 

׃   בִַֽיה   לְא 
מֹ  ֩)יג( וַיְהִי ב  ֨ כִשְׁ ת־שֵּׁ ֜עַ ל  ן־ ֣מַע ׀ יַעֲקֹ ֣ן א  ב ב  
אתוֹ ֤וֹ וַי   ֗אֲחתֹ ץ לִקְר  ק־לוֹ  ֙ר  ק־ל ֙וַיְחַב   וֹ  ֔וַיְנַשׁ  
ית֖ וַיְבִיאֵּ  ֵּ ל־ב  ֵּ ֑הו  א  ב  ֣ וֹ וַיְסַפ  ל־ ֥ ן אֵּ ֔ר לְל  ת כ  
רִ  ב  ה׃ ֖הַד ְ ַֽל   אֵּ  ים ה 
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9: A woman of many verbs 
Genesis 27:5-15 

(5) Rebekah had been listening as Isaac spoke to 

his son Esau. When Esau had gone out into the 

open to hunt game to bring home, (6) Rebekah 

said to her son Jacob, “I overheard your father 

speaking to your brother Esau, saying...(15) 

Rebekah then took the best clothes of her older 

son Esau, which were there in the house, and had 

her younger son Jacob put them on; 

 ט״ו -בראשית כ״ז:ה׳

ֵּ ֔ ה שׁמַֹ ֣)ה( וְרִבְק   דַב  ש   ֔ר יִצְח  ֣עַת ב ְ ל־עֵּ נ֖ק א  וֹ ֑ו ב ְ
 ֵּ ו֤וַי  ש   ךְ עֵּ ד   ֙ל  ה ֖ו ד צַ ֥ה ל צ֔הַש    בִַֽיא׃ )ו( וְרִבְק    ֙יִד לְה 

ַֽמְר   ל־יַעֲקֹ ה ֔ א  נ  ֥א  אמֹ ֖ ב ב ְ ֵּ֑ ה  לֵּ מַ ֤ר הִנ  י֙ה שׁ  ת־ ֙עְת ִ א 
בִ  ֵּ ֔א  ש   ֛יך  מְדַב  ל־עֵּ חִ ֥ר א  ק ַ ֖ו א  אמַֹֽר...)טו( וַת ִ ח  ֣יך  לֵּ
גְדֵּ רִ֠  ת־ב ִ ה א  ש   ֨בְק  נ  ֜י עֵּ ר ֥ת אֲשׁ  ֔הַחֲמֻדֹ   ֙ה  הַג  דלֹ֤ו ב ְ
ב   ֖ אִת    ַ ֵּ ֑ ה  ב  לְב  ַ ַֽת־יַעֲקֹ ֥יִת וַת  נ  ֖שׁ א  ַֽן׃ ה   ֥ ב ב ְ ט   הַק  

 
Genesis 25:34 

(34) Jacob then gave Esau bread and lentil 

stew; he ate and drank, and he rose and went 

away. Thus did Esau spurn the birthright. 

 בראשית כ״ה:ל״ד

ש   ֣ב נ תַ ֞)לד( וְיַעֲקֹ  ם ו נְזִ ֚ו ל  ֗ן לְעֵּ שִׁ ֣ח  ֹ ֔יד עֲד  אכַל ֣ ים וַי 
 ֵּ ת ְ וַי   ֔וַי  ֵּלַ ֖שְׁ ם וַי  ש   ֥ךְ וַי ִ ֑ק  ז עֵּ ַֽה׃  ֖ב  כרֹ  ת־הַב ְ  ו א 

 

 

 

 

 

10: Love and Healing 
Genesis 2:24 

(24) Hence a man leaves his father and mother and 

clings to his wife, so that they become one flesh. 

 בראשית ב׳:כ״ד 

ן ֵּ בִ ֔יַַֽעֲז ב־אִ   ֙)כד( עַל־כ  ת־א  ת־אִמ  ֖ישׁ א  וֹ  ֑יו וְא 
בַ  ת  ֣וְד  אִשְׁ י֔ק ב ְ ש   ֖וֹ וְה  ַֽד׃ ֥ו  לְב  ח   ר א 

 

 

 

 
11: And yet 

Genesis 27:46 

(46) Rebekah said to Isaac, “I am disgusted with 

my life because of the Hittite women. If Jacob 

marries a Hittite woman like these, from among 

the native women, what good will life be to me?” 

 בראשית כ״ז:מ״ו 

 ֹ ה ֤ )מו( וַת  ר רִבְק  ל־יִצְח    ֙אמ  ַ֣ק קַ ֔א  י בְחַי  י  ֔צְת ִ
נֵּ ְ נ֖ מִפ  נַֽוֹת־ ֨עֲקבֹ אִשׁ   ֠חַ יַ֣ת אִם־לקֵֹּ ֑ וֹת חֵּ ֣י ב ְ ה מִב ְ
אֵּ חֵּ֤  ה ֙ת כ   נ ֙ל   א  ֣מִב ְ ץ ל  ֔ וֹת ה  ה ל ִ ֥ר  ַֽים׃֖מ    י חַי ִ

 
Genesis 3:7 

(7) Then the eyes of both of them were opened and 

they perceived that they were naked; and they sewed 

together fig leaves and made themselves loincloths.  

 ז'בראשית ג׳:

קַ  פ   ינֵּ ֙חְנ ה ֙)ז( וַת ִ נֵּיה  ֣עֵּ ֵּ ֔י שְׁ ַֽירֻמ ִ י ֥ו  כ ִ ֔דְע֣ם וַי  ם  ֖עֵּ
רו  הֵּ֑  ְ נ  ֣עֲלֵּ  ֙ם וַַֽי ִתְפ  ה  ֥ה וַי עֲַש  ֔ה תְאֵּ ַֹֽת׃֖ו  ל    ם חֲגרֹ

Rabbi Joseph B. Soloveitchik, Family Redeemed, 21-22: 
The I-awareness in Adam is totally incomprehensible to Eve, and vice-versa. Each of them has a 
secret which neither will ever betray. Man-persona and Woman-persona resemble each other and 
at the same time do not understand each other. She is ezer ke-negdo, his helper and his opponent 
at the same time. 
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